
1º  Vocabulário de itens de uma sala de estar em Japonês : 

Use a imagem abaixo para treinar seu aprendizado, após aprender os novos vocabulários 

listados abaixo, volte a imagem e tente falar cada móvel objeto em japonês : 

JAPONÊSJAPONÊSJAPONÊS
NOVOS VOCABULÁR IOS

RODID I



Kono sofa wa totemo kaiteki desu. 

このソファはとても快適です。

Este sofá é muito confortável.

この→Este/esta

ソファ→Sofa

とても→Muito

快適（かいてき→Confortavel.

﻿
Kaigishitsu ni atarashii isu o tsuikashimashita.

会議室に新しい椅子を追加しました。

Adicionamos novas cadeiras à sala de reuniões.
﻿

会議（かいぎつ）→Sala de reunião.

新しい（あたらし）→Novo.

椅子 (いす）→ Cadeira

追加 (ついか) → Adição; suplemento; anexação; apêndice.



﻿
Ranpu no denkyuu ga kireta node, atarashii mono ni 

torikaemashita

ランプの電球が切れたので、新しいものに取り替えました。

A lâmpada queimou, então substituí por uma nova

﻿

ランプ→Lâmpada.

電球 (でんきゅう)→Queimou.

ので→Por causa de ...; a razão é ...;

新しい（あたらし)→Novo.

もの→Coisa.

取り替えました→Substituir; substituto.

﻿
Kono heya ni wa ookina kabegake tokei ga arimasu.

この部屋には大きな壁掛け時計があります

Este quarto tem um grande relógio de parede.
﻿

この→Este/Esta.

部屋 (へや)→Quarto.

大き(おおき)→Grande.

壁掛け(かべがけ)→Ornamento de parede; decoração de parede.

時計(とけい)→Relógio.

あります→Há; Existe.



﻿
Terebi no channeru o kaeru tame ni rimokon o tsukaimasu.

テレビのチャンネルを変えるためにリモコンを使います。

Uso o controle remoto para mudar de canal na televisão.
﻿

テレビ→Televisão.

チャンネル→Canal.

変える(かえる)→Mudar; alterar.

ために→Por; em prol de; em benefício de; a favor de.

リモコン→Controle remoto.

使います(つかいます)→Usar; utilizar; empregar.

﻿
Heya ni ookina terebi amari tsukaimasen.

部屋に大きなテレビがありますが、あまり使いません。

Há uma grande televisão no quarto, mas não a usamos muito.

﻿

部屋 (へや)→Quarto.

大き(おおき)→Grande.

テレビ→Televisão.

あります→Há; Existe.

あまり→Demais, muito. 

使います(つかいます)→ Usar; utilizar; empregar; fazer uso de; 
pôr em uso.



﻿
Kono teeburu wa mokusei de totemo jyoubu desu.

このテーブルは木製でとても丈夫です

Esta mesa é feita de madeira e é muito resistente.
﻿

この→Este/Esta.

テーブル→Mesa.

木製（もくせい）→De madeira; feito de madeira.

とても→Muito.

丈夫 (じょうぶ)→forte; sólido; duro.vel

﻿

Atarashii hon-dana o katte, hon o seiri shimashita.

新しい本棚を買って、本を整理しました。

Comprei uma nova estante de livros e organizei meus livros.

﻿

新しい（あたらし)→Novo.

本棚 (ほんだな)→Estantes de livros.

買う (かう)→Comprar.

本 (ほん)→Livro.

整理 (せいり)→ Organização; colocação em ordem.

ましす→ Fazer (verbo).



﻿
Heya no doa ni wa kagi ga tsuiteimasu ka?

部屋のドアには鍵がついていますか？

A porta do quarto tem uma fechadura?"
﻿

部屋 (へや)→Quarto.

ドア→Porta.

鍵が (かぎ)→Chave.

つく→Chegar a; alcançar

﻿

Ame ga futtekita node, mado o shimemashita.

雨が降ってきたので、窓を閉めました。

Como começou a chover, fechei a janela.
﻿

雨(あめ)→Chuva.

降る (ふる)→O cair (de chuva, neve, cinzas, etc.).

窓 (まど)→Janela.

ので→Por causa de ...; a razão é ...;

閉める(しめる)→fechar; encerrar.



﻿
Atarashii kaaten o erabu no wa tanoshii desu.

新しいカーテンを選ぶのは楽しいです

 divertido escolher novas cortinas.
﻿

新しい（あたらし)→Novo.

カーテン→Cortina.

選ぶ (えらぶ)→Escolher.

楽しい(たのしい)→Agradável; divertido; agradável;

﻿
Kanojo wa kaiga o kaku no ga shumi desu.

彼女は絵画を描くのが趣味です。

Ela tem o hobby de pintar.
﻿

彼女 (かのじょ)→Ela.

絵画 (かいが)→Pintura; imagem.

描く (えがく)→Desenhar; pintar; esboçar

趣味 (しゅみ)→hobby; passatempo.

﻿
Kanojo wa kagami no mae de meiku o shimasu.

彼女は鏡の前でメイクをします。

Ela se maquia em frente ao espelho.
﻿

彼女 (かのじょ)→Ela.

鏡 (かがみ)→Espelho.

前 (まえ)→Frente.

メイク→Maquiagem.

ましす→ Fazer (verbo)



﻿
Asa okite, furoa matto no ue de sutoretchi o shimasu.

朝起きて、フロアマットの上でストレッチをします。

Ao acordar de manhã, faço alongamentos em cima do tapete.
﻿

朝 (あさ)→Manhã.

起きて (おきて)→Acordar.

フロアマット→Tapete.

上 (うえ)→Acima; sobre; para cima.

ストレッチ →Esticar/ alongar.

ましす→ Fazer (verbo).

﻿
Purojekutaa o tsukatte, kabe ni eiga o tōei shimashita.

プロジェクターを使って、壁に映画を投影しました。

Usamos o projetor para projetar um filme na parede

﻿

プロジェクター→Projetor.

使う (つかう)→Usar; utilizar; empregar; fazer uso de; pôr em 
uso.

壁 (かべ)→Parede.

映画 (えいが)→Filme.

投影 (とうえい)→Projeção.

ましす→ Fazer (verbo).



﻿
Sofa ni wa takusan no kusshon ga okareteimasu.

ソファにはたくさんのクッションが置かれています

Muitas almofadas estão dispostas no sofá.
﻿

ソファ→Sofa.

たくさん→Muitos.

クッション→Almofada.

置く(おく)→Colocar.

﻿
Samui yoru ni wa mōfu ga hitsuyō desu.

寒い夜には毛布が必要です。

Um cobertor é necessário em noites frias.
﻿

寒い (さむい)→Frio.

夜 (よる)→Noite.

毛布 (もうふ)→Cobertor; manda.

必要 (ひつよう)→Necessário.

﻿
Uekibachi ni wa, saboten ya taniku shokubutsu o ueteimasu.

植木鉢には、サボテンや多肉植物を植えています。

Nos vasos de plantas, plantei cactos e suculentas.

﻿

植木鉢 (うえきばち)→Vaso de flores; vaso de planta.

サボテン→Cacto.

多肉植物 (たにくしょくぶつ)→Planta suculenta.

植える (うえる)→Plantar; cultivar; criar.



2º  Vocabulário de itens de um banheiro em Japonês : “EM BREVE”

﻿
Ofisu ni wa akarui shōmei kigu ga takusan arimasu.

オフィスには明るい照明器具がたくさんあります。

No escritório, há muitas luminárias brilhantes.
﻿

オフィス→ Escritório.

明るい (あかるい)→Luz; bem iluminado; bem iluminado.

照明器具 (しょうめいきぐ)→Luminária; equipamento de 
iluminação.

たくさん→Muitos.

あります→Há; Existe.

﻿
Ribingu ruumu ni atarashii terebi rakku o secchi shimashita

リビングルームに新しいテレビラックを設置しました。

Instalamos um novo rack de TV na sala de estar.

﻿

リビングルーム→Sala de estar.

新しい（あたらし)→Novo.

テレビラック→Rack de TV

設置 (せっち)→Instalação (de uma máquina ou equipamento)



3º  Vocabulário de itens de uma cozinha : ““EM BREVE”

4º  Vocabulário de itens de um quarto : ““EM BREVE”



5º  Vocabulário de itens de uma lavanderia : ““EM BREVE”



Apoie nosso material de estudo gratuito, curta, comente compartilhe nossos vídeos para que 
alcance novos estudantes de japonês e não se esqueça de nos seguir. 

Bons estudos .❤❤

by.rodidi

RECOMENDAÇÃO

https://j-talk.com/convert

https://jisho.org

https://j-talk.com/convert
https://jisho.org/

